
Gebrauchsanweisung/ Instruction Manual     
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Aufbau   Construction Diagram 

Farbwechsel/ Pause    Colourchange/ Pause

Wichtige Akku-Informationen  Important Battery Information

Material/ Material: PE
Maße/ Dimensions: B 40 cm x H 41 cm x L 40 cm	             
Leuchtmittel/ Illuminant: max. 4W Multicolour LEDs
Akku/ Battery type: 4V, 6Ah
Ladezeit Akku/ Charging time (battery): ca. 7-10h/ approx. 7-10h
Ladegerät/ Adapter: Input 230V~50Hz, Output 5V, 800mA, 4W
Betriebsdauer/ Operating time:	 ca. 6h/ approx. 6h
Cube Schutzklasse/ Cube Protection class: III
IP 54; spritzwassergeschützt, für Außenbereich geeignet/ IP 54; 
splash proof, for outdoor use

Technische Daten   Technical Data

Gerät und Verpackungsmaterial sind aus recyclefähigen Materi-
alien hergestellt. Die getrennte, umweltgerechte Entsorgung von 
Materialresten fördert die Wiederverwertung von Wertstoffen. Das 
ausgediente Gerät sofort unbrauchbar machen und einer ordnungs-
gemäßen Entsorgung zuführen. Entsorgungshinweise erhalten Sie 
von der Gemeindeverwaltung.

Packaging material and appliance are made of recyclable mate-
rials. Seperation of the remaining waste materials into different 
types, facilitates the recycling of valuable raw materials.
When the appliance is to be no longer used dispose of the appli-
ance in the proper manner. You can obtain information on disposal 
from your local authority.

Entsorgung/ Umweltschutz   Disposal/ Ecology

Moree Ltd.
Kaiserswerther Markt 11 
40489 Düsseldorf
Germany

Änderungen an den Produkten vorbehalten/ 
Products are subject to change.
www.moree.de

Vertrieb   Distribution 

Pflegehinweise   Maintenance

Das Produkt bitte nur mit einem feuchten, weichen Tuch reinigen. Auf keinen 
Fall aggressive, lösungsmittel oder alkoholhaltige Reiniger verwenden.

Wipe the product with a soft, damp cloth only. Do not use abrasives, alcohol 
or solvent based cleaners.

Ladebuchse mit Verschlusskappe, 
nach Laden schliessen ! 
Charging point with cap, keep closed !

AN/ AUS Schalter/ 
ON/ OFF Switch

Pause Farbwechsel/ 
Pause changing colour

Kontroll-LEDs: rot (laden); grün (geladen)
Indicator LEDs: red (battery low);
green (fully charged) 

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, wir freuen uns, dass Sie sich 
für ein Moree-Produkt entschieden haben.
Dear customer, we are very delighted that you have chosen a Moree 
product. 

LED Würfel mit Farbwechsel für Innen und Außen/
LED cube with colourchange for in and outdoor

Stauraum Ladegerät/
Space for Loading charger

Akkufach/
Battery housing

Garantie   Warranty

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, der Verkäufer leistet für einwand-
freies Material und fehlerfreie Fertigung Garantie innerhalb 12 Monaten, 
gerechnet vom Tage des Kaufs, zu nachfolgenden Bedingungen: 
Der Garantieanspruch erlischt bei Veränderungen am Gerät durch den Käufer 
oder durch Dritte. Schäden, die durch unsachgemässe Behandlung oder 
Bedienung, Umbau oder  durch falsches Aufstellen, durch unsachgemäßen 
Anschluss oder Verwendung falscher Leuchtmittel, sowie höhere Gewalt oder 
sonstige Einflüsse entstehen, fallen nicht unter die Garantieleistungen. 
Wir behalten uns vor, bei Reklamationen die defekten Teile auszubessern 
oder zu ersetzen, oder das Gerät auszutauschen. Ausgetauschte Teile gehen 
in unser Eigentum über. Weitergehende Ansprüche bestehen aufgrund 
der Garantie nicht. Der Garantieanspruch ist vom Käufer durch Vorlage 
der Kaufquittung nachzuweisen. Im Garantiefall wird das Produkt nur in 
unbeschädigter Originalverpackung zurückgenommen.

Dear customer, the salesman provides warranty for perfect material and 
error free manu-facturing for 12 months, starting from the day of purchase 
on the following conditions:
The warranty is void with interference by the customer or through a third 
party. Damage caused by inappropriate treatment, natural causes or causes 
beyond control do not fall under the guarantee. In response to complaints, 
we will replace/ repair defected parts or the whole product. Replaced parts 
will be retained. No further claims exist due to the warranty. The warranty 
claim needs to be proven with the purchase receipt of the customer. In the 
case of warranty the product can only be returned and accepted providing 
that it is in its intact original packaging.

Zum Laden des Akkus, bitte zuerst den Stecker vom Ladegerät in die 
Ladebuchse am Produkt stecken, dann erst das Ladegerät in die Steckdose 
stecken. Wenn der Akku geladen ist, leuchtet die grüne Led. 
Der eingebaute Akku darf nur von Fachpersonal ersetzt werden ! Verwenden 
Sie ausschließlich den gleichen Batterietyp !
ÖFFNEN SIE NIEMALS DEN AKKU ! Falls Flüssigkeit austreten sollte, 
vermeiden Sie auf jeden Fall Hautkontakt. Wenn Flüssigkeit auf Kleidung 
oder Haut gelangt ist, benutzen Sie sofort Wasser zum Reinigen. Bei 
Problemen kontaktieren Sie einen Arzt.
Folgende Informationen helfen eine längere Akkulebenszeit zu erreichen:
1. DEN AKKU NICHT VOLLSTÄNDIG ENTLADEN! Den Akku nach max. 5-6 
Stunden Laufzeit wieder aufladen, da er sonst beschädigt werden kann !  
2. Wenn das Prdukt länger nicht benutzt wird, laden Sie es bitte vollständig 
auf. Bei unter 25°C kann es 3 Monate gelagert werden, danach sollte der 
Akku wieder nachgeladen werden.

To charge the battery, plug the charger into the charging point first then 
connect the charging plug to the power point. Once the cube is fully charged 
the green Led lights up. The battery must only be changed by qualified 
personnel using the same type !
DO NOT DISASSEMBLE THE BATTERY ! In case of leakage do not allow 
liquid to come into contact with skin. If liquid is spilt on clothes or skin immedi-
ately wash off with water. Should problems occur, contact a doctor.
In order to maintain a longer battery life, please comply with the following 
instructions when using this product:
1. DO NOT EMPTY/ COMPLETLY DISCHARGE THE BATTERY. We advise 
that you recharge the battery after approx. 5-6 hrs. use. If the battery is fully 
discharged it can cause damage the battery !
2. Before storing, please charge the battery fully to avoid a flat battery.
3. When the product is stored under 25°C it can be left for up to 3 months. 
If left for longer than this period, make sure to charge it fully again.

Wichtige Sicherheitshinweise  Important Saveguards

Gebrauchsanweisung vor dem ersten 
Gebrauch vollständig lesen und 
sorgfältig aufbewahren.
Das Produkt darf nur in trockenen 
Innenräumen geladen werden! 
Es darf keine Feuchtigkeit an die 
Ladebuchse und den Adapter 
kommen. Verschlusskappe nach 
dem Laden schließen !
Prüfen Sie ob die Spannungsangabe 
auf dem Gerät mit der Netzspannung 
übereinstimmt.
Netzkabel regelmäßig auf eventuelle 
Schadstellen prüfen.
Sollte das Produkt, der Akku oder 
das Ladegerät beschädigt sein, diese 
nicht mehr benutzen und kaputte 
Komponenten nur durch Ersatzteile, 
welche ausschließlich über den 
Hersteller oder seinen Servicevertreter 
erhältlich sind, ersetzen.
Durch unsachgemäße Reparaturen 
können erhebliche Gefahren für den 
Benutzer entstehen.
Moree Leuchten entsprechen den 
einschlägigen Sicherheitsbestim-
mungen. 

Before using the product, read the 
instruction manual completely. Keep 
the manual during the entire life of 
the product.

The product may only be loaded in dry 
rooms ! There must be no moisture 
on the charging point or the charger. 
Close cap after charging !

Make sure your voltage corresponds 
to the voltage printed on the product. 
Connect it to alternating current 
only.

Check the cord regularly for possible 
damage.

If the appliance (including cord and 
charger) shows any defect, stop 
using it and only replace damaged 
components with specific ones that are 
only available from the manufacturer 
or a representative.

Faulty or unqualified repair work 
may cause accidents or injury to 
the user.

Moree products appliances meet 
applicable safety standards.

Ladegerät/
Charger
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Fehlerbehebung   In Case of Malfunction

Sollte Ihr Gerät nicht mehr funktionieren, so prüfen Sie bitte vorerst, ob 
Gründe, wie ein entladener Akku oder falsche Handhabung die Ursache 
sein können. Sollte Ihr Gerät einen Defekt aufweisen, wenden Sie sich 
bitte an den Verkäufer.

If your product does not function any longer, then please first examine if 
the battery is charged or if you have handled the product incorrectly. If your 
product is defected in any way, please contact the salesman.


